
• Нанесите одну-две капли масла на зубья лезвий, вклю-
чите машинку и убедитесь в плавности хода лезвий.

• Выключите прибор, вытрите лишнее масло сухой тка-
нью.

Внимание! Используйте только то масло, которое вхо-
дит в комплект прибора. 
НЕ ИСПОЛЬЗУЙТЕ для смазки растительное масло, жир, 
смесь масла с растворителями. Растворители подвер-
жены испарению, после чего оставшееся густое масло 
может замедлить скорость движения лезвий.

Чистка машинки для стрижки 

• Выключите машинку выключателем (3).
• Снимите гребенку (1): для снятия гребенки (1) необ-

ходимо установить фиксатор гребенки (6) в нижнее 
положение и потянуть гребенку по направлению от 
себя.

• Удалите остатки состриженных волос с лезвий, ис-
пользуя для этого кисточку, входящую в комплект.

• Откройте блок лезвий, нажав на кнопки (7)
• При помощи кисточки очистите внутреннюю полость и 

блок лезвий от волос.
• Нанесите одну-две капли масла на зубья лезвий и на 

заднюю часть верхнего лезвия.
• Протрите корпус машинки влажной мягкой тканью, 

после этого вытрите его насухо.
• Закройте блок лезвий, включите машинку и убедитесь 

в плавности хода лезвий, выключите машинку и уда-
лите излишки масла сухой тканью.

• Запрещается погружать машинку в воду или любую 
другую жидкость. 

• Запрещается использовать абразивные материалы 
или чистящие средства.

• Храните прибор в сухом прохладном месте, недоступ-
ном для детей.

ЗАЩИТА ОКРУЖАЮЩЕЙ СРЕДЫ

Данная машинка содержит аккумуляторные батареи, 
подлежащие утилизации. Перед тем как избавиться от 
пришедшей в негодность машинки, необходимо извлечь 
из нее аккумуляторную батарею и действовать по при-
нятым в вашей стране правилам утилизации вредных 
отходов.
Не выбрасывайте машинку, пока не удалите из нее 
встроенные аккумуляторные батареи.

Технические данные

Напряжение питания адаптера: 220 В ~  50 Гц
Выходное напряжение адаптера: 1,5 В  300 мА   

Производитель сохраняет за собой право изменять ди-
зайн и технические характеристики прибора без предва-
рительного уведомления.

Срок службы прибора не менее 3-х лет

Данное изделие соответствует всем требуе-
мым европейским и российским стандартам 
безопасности и гигиены.

Изготовитель: компания TUSHCOM TRADING Limited 
(Тушком Трейдинг Лимитед)
Адрес: 4, Тисеос, Энгоми, а/я 2413, Никосия, Кипр

НАБОР ДЛЯ СТРИЖКИ 
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4.  Индикатор зарядки
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6.  Фиксатор гребенки
7.  Кнопки открывания блока лезвия
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11.  Расческа
12.  Ножницы

ВАЖНАЯ ИНФОРМАЦИЯ

• Перед началом использования машинки для стрижки 
волос внимательно прочитайте данную инструкцию. 

• Данный прибор не предназначен для использования 
детьми или людьми с ограниченными возможностя-
ми.

• При включении сетевого адаптера убедитесь, что 
напряжение электрической сети соответствует напря-
жению, указанному на сетевом адаптере.

• Выключайте машинку в перерывах в работе или когда 
не пользуетесь ею. 

• Периодически проверяйте состояние шнура от сете-
вого адаптера. Если машинка или сетевой адаптер 
имеют повреждения, обратитесь в авторизованный 
сервисный центр. 

• Не используйте машинку, если гребенка или лезвия 
повреждены.

• Работающий прибор должен находиться под постоян-
ным присмотром.

• Используйте прибор только по назначению. 
• Используйте только насадки или принадлежности, 

входящие в комплект поставки.
• Для хорошей работы машинки лезвия должны быть 

чистые, смазаны маслом и на них не должно быть ос-
татков волос. После каждого использования очищайте 
лезвия машинки при помощи входящей в набор кис-
точки.

• Всегда отключайте прибор после его использования.
• Не разрешайте детям использовать прибор в качестве 

игрушки.
• Храните устройство в недоступном для детей месте.
• Не опускайте машинку в воду и не допускайте попада-

ния на нее влаги. Не включайте ее, если она находи-
лась в воде или другой жидкости.

• Не оставляйте машинку в тех местах, где она может 
упасть в воду. 

ЗАРЯДКА АККУМУЛЯТОРНЫХ БАТАРЕЙ 

• Выключите машинку, подключите штекер сетевого 
адаптера (8) к гнезду (5) и включите сетевой адаптер 
в розетку - загорится индикатор зарядки (4). 

• Зарядите аккумуляторы в течение 8 часов.
• Производите зарядку аккумуляторов при температуре 

не ниже +10°C и не выше +35°C.
• Если машинка не использовалась в течение месяца, 

полностью зарядите ее перед использованием. 
• Для “продления жизни” аккумуляторов пользуйтесь 

машинкой до полной ее разрядки, затем проведите 
полную зарядку. 

• Время повторных циклов зарядки не должно превы-
шать 6-ти часов.

ПЕРЕД НАЧАЛОМ СТРИЖКИ

• Перед началом стрижки включите машинку и убеди-
тесь, что она работает без сбоев, ход лезвий плавный; 
если на лезвиях имеется избыток смазочного масла, 
удалите его при помощи сухой ткани.

• Посадите человека таким образом, чтобы его голова 
была примерно на уровне ваших глаз, прикройте его 
плечи полотенцем и расчешите волосы при помощи 
расчески. 

РЕКОМЕНДАЦИИ ПО СТРИЖКЕ

• При стрижке волос данной машинкой предпочтитель-
нее, чтобы волосы были сухими, а не влажными. При 
сухих волосах значительно проще контролировать 
количество состриженных волос.

• Срезайте небольшое количество волос за один про-
ход - в случае необходимости всегда можно вернуться 
к уже обработанному участку для дополнительной 
стрижки.

• Расчесывайте волосы расческой для выявления не-
ровных прядей.

• Для первого раза лучше оставить после стрижки бо-
лее длинные волосы. 

 По мере освоения машинки, вы сможете самостоя-
тельно моделировать необходимые прически.

СТРИЖКА С ИСПОЛЬЗОВАНИЕМ ГРЕБЕНКИ

• Гребенка (1) имеет 4 позиции для получения разной 
длины волос. Позиции выбираются перемещением 
гребенки (1), установите фиксатор гребенки (6) в ниж-
нее положение, выберите одно из 4-х положений гре-
бенки, зафиксируйте положение гребенки, установив 
фиксатор (6) в верхнее положение.

• Для снятия гребенки (1) установите фиксатор гре-
бенки (6) в нижнее положение и потяните гребенку по 
направлению от себя.

 Положение 1:   6 мм (приблизительно)
 Положение 2:   8 мм (приблизительно)
 Положение 3: 10 мм (приблизительно)
 Положение 4: 12 мм (приблизительно)

Шаг первый 

В зависимости от необходимой длины волос выберите 
положение гребенки. Включите машинку выключателем 
(3). Держите машинку таким образом, чтобы лезвия 
машинки были направлены вверх. Начинайте стрижку с 
начала роста волос. Медленно перемещайте машинку 
по направлению вверх. Подстригите все волосы снизу 
задней части головы и около ушей (рис.1, 2, 3).

Шаг второй

Отключите машинку выключателем (3), установите по-
ложение гребенки для стрижки более длинных волос и 
продолжайте стричь волосы ближе к макушке головы 
(рис.4).

Шаг 3 - стрижка в области висков

Отключите машинку, установите гребенку в положение 
для более коротких волос 1 или 2 и подстригите волосы 
на висках. Затем  установите  гребенку в положение 3, 4 и 
продолжите стрижку по направлению к макушке.

Шаг 4 - стрижка в области темени

Используя положения гребенки (3 или 4 или другое 
положение, необходимое вам), стригите волосы по на-
правлению от макушки к темени, против направления 
роста волос.

Примечание
• Волосы можно стричь против направления роста и 

по направлению роста, но имейте в виду, что волосы, 
подстриженные против направления их роста, будут 
короче волос, подстриженных по направлению роста.

• Используйте положения гребенки 1 или 2 для очень 
короткой стрижки.

• Чтобы оставить длинные волосы, используйте поло-
жение гребенки 3 или 4.

• Чтобы оставить более длинные волосы, зажимайте 
пряди волос между пальцами и состригайте их ма-
шинкой (рис. 5).

• Можно использовать расческу: приподнимайте пряди 
волос и состригайте их машинкой поверх расчески 
(рис. 6).

• Всегда начинайте стрижку с задней части головы. 
• Расчесывайте волосы расческой для выявления не-

ровных прядей.

Шаг 5 - заключительная часть

В заключительной стадии моделирования прически 
снимите с машинки гребенку, разверните ее лезвиями 
в сторону волос и аккуратно подровняйте волосы на 
висках и на шее. Не надавливайте сильно на машинку, 
при контакте открытых лезвий с кожей можно получить 
травму или порезы (рис. 7). 

Конусообразная стрижка

Установите гребенку в положение 3 или другое, необ-
ходимое вам, и начните стрижку с задней части головы 
по направлению к макушке. Подстригите волосы против 
направления их роста с передней части головы по на-
правлению к макушке и с боков (рис. 8). Для получения 
стрижки с плоской макушкой используйте расческу: при-
поднимайте и состригайте пряди волосы по расческе. 
Расчесывайте волосы расческой для выявления неров-
ных прядей.

ЧИСТКА И УХОД

Смазка лезвий 

Лезвия необходимо смазывать каждый раз до и после 
использования машинки.
• Выключите машинку выключателем (3), при работе от 

сетевого адаптера отключите шнур адаптера от ма-
шинки.

РУССКИЙ

ҚАЗАҚ
ШАШ ҚИЮҒА АРНАЛҒАН ЖИНАҚ 

СИПАТТАМАСЫ
1. Майда тарақ 
2. Жүзі
3. Қоректі қосу/сөндіру “OFF”/ON”
4.  Қуаттау көрсеткіші
5.  Желілік адаптерді қосуға арналған ұя
6.  Тарақ бекіткіші
7.  Жүзі орнатылған блокты ашу түймесі
8.  Желілік адаптер
9.  Майлайтын май
10. Тазалауға арналған шашақ
11. Тарақ
12. Қайшы

Маңызды ақпарат
• Шаш қиюға арналған машинаны пайдаланбас 

бұрын осы нұсқаулықты мұқият оқып шығыңыз. 
• Бұл аспап балалардың жəне мүмкіншілігі шектеулі 

адамдардың пайдалануына арналмаған.
• Желілік адаптерді қосқан кезде электр желісінің 

кернеуі желі адаптерінің кернеуіне сəйкес болуына 
көз жеткізіп алыңыз.

• Жұмыс істегенде машинаны үзіліс кезінде немесе 
оны пайдаланбаған кезде өшіріп отырыңыз. 

• Уақыт өте келе, желілік адаптердің шнурын 
тексеріп отырыңыз. Егер машинада немесе 
желілік адаптерде бүлінулер болса, онда рұқсаты 
бар қызмет көрсету орталығына жолығыңыз. 

• Майда тарақ немесе жүзі бүлінген болса, онда 
машинаны пайдаланбаңыз.

• Жұмыс істейтін аспап үнемі қадағалауда болуы 
керек.

• Аспапты тек мақсаты бойынша пайдаланыңыз. 
• Тек жеткізу жинағына кіретін саптамалар мен 

керек-жарақтарын пайдаланыңыз.
• Машина жақсы жұмыс істеуі үшін жүздері таза, 

маймен майланған болуы керек жəне онда шаштың 
қалдықтары болмаған жөн. Əр пайдаланғаннан 
кейін жинаққа кіретін шашақтың көмегімен 
машинаның жүздерін тазалап отырыңыз.

• Аспапты пайдаланғаннан кейін, оны үнемі 
ажыратып отырыңыз.

• Аспапты балаларға ойыншық ретінде пайдалануға 
бермеңіз.

• Аспапты балалардың қолдары жетпейтін жерде 
сақтаңыз.

• Машинаны суға салмаңыз жəне оған ылғалдың 
тиюін болдырмаңыз. Егер аспап суда немесе басқа 
сұйықтықта болсған болса, онда оны қоспаңыз.

• Машинаны суға құлап кету қаупі бар жерлерде 
қалдырмаңыз. 

АККУМУЛЯТОРЛЫ БАТАРЕЙЛЕРДІ ҚУАТТАУ 
• Машинаны қосыңыз, желілік адаптердің штекерін 

(8) ұяға (5) жалғап, желілік адаптерді розеткаға 
қосыңыз, осы кезде қуаттау (4) көрсеткіші жанады. 

• Аккумуляторларды 8 сағат бойы қуаттаңыз.
• Аккумуляторларды қуаттауды +10°C-ден 

төмен емес жəне  +35°C-ден жоғары 
емес температурада жүргізіңіз.

• Егер машина бір ай ішінде пайдаланылмаса, онда 
оны пайдаланар алдында толығымен қуаттаңыз. 

• Аккумуляторлардың «өмірін ұзарту» үшін 
машинаны оның толық қуаты таусылғанша 
пайдаланыңыз, осыдан кейін толық қуаттауды 
жасаңыз. 

• Қайта қуаттау циклінің уақыты 6 сағаттан аспауы 
керек.

ШАШ ҚИЮ АЛДЫНДА 
• Шаш қию алдында машинаны қосыңыз жəне 

оның үздіксіз жұмыс істеп тұрғанын тексеріңіз, 
жүздерінің қозғалысы бір сарынды болуы керек; 
егер жүздерде майлайтын май артық болып тұрса, 
онда оны құрғақ матамен сүртіп тастаңыз.

• Адамды басы сіздің көзіңіздің деңгейінде 
тұратындай етіп отырғызыңыз, оның иықтарына 
сүлгіні жабыңыз да, оның шашын тарақпен 
тараңыз. 

ҚИЮ БОЙЫНША ҰСЫНЫСТАР
• Бұл машинамен шаш қиған кезде, адамның шашы 

ылғал емес, құрғақ болғаны абзал. Шаш құрғақ 
болған кезде қиылған шаштардың санын бақылау 
əлдеқайда оңай болады.

• Біраз шашты бір рет жүріп өткен кезде қиыңыз 
– қажет болған жағдайда өңделген аймаққа 
қосымша қию үшін кез келген уақытта оралуға 
болады.

• Тегіс емес тұтам шашты анықтау үшін шашты 
тарақпен тараңыз.

• Алғашқысы үшін қиғаннан кейін аса ұзын 
шаштарды қалдырып кеткен дұрыс. 

 Машинаны меңгеруіңізге қарай, Сіз өз бетіңізше 
қажетті шаш сəнін түрлендіре аласыз.

МАЙДА ТАРАҚТЫ ПАЙДАЛАНА ОТЫРЫП ШАШ 
ҚИЮ
• Майда тарақта (1) шаштың əртүрлі ұзындығын 

алуға байланысты 4 амалы бар. Амалдар майда 
тарақты (1) жылжыту арқылы таңдалады, майда 
тарақ бекіткішін (6) төменгі күйге орнатыңыз да, 
майда тарақтың 4 күйінің біреуін таңдап алыңыз, 
бекіткішті (6) жоғарғы күйге орната отырып, майда 
тарақ күйін бекітіңіз.

• Майда тарақты (1) алып тастау үшін майда тарақ 
бекіткішін (6) төменгі күйге орнатыңыз да, майда 
тарақты өзіңізден əрі қарай бағытта жылжытыңыз.

 1 күй:    6 мм (шамамен)
 2 күй:    8 мм (шамамен)
 3 күй:  10 мм (шамамен)
 4 күй:  12 мм (шамамен)

Бірінші қадам
Қажетті шаш ұзындығына байланысты майда тарақ 
күйін таңдап алыңыз. Машинаны сөндіргішпен (3) 
қосыңыз. Машинаны жүздері жоғары қарайтындай 
етіп ұстаңыз. Шаш қиюды шаштың өсуінің басынан 
бастаңыз. Машинаны баяу қалыпта жоғары қарай 
жылжытыңыз. Барлық шашты бастың артқы жағының 
төменгі бөлігінен жəне құлақтың маңайынан бастап 
қиыңыз (сур.1, 2, 3).

Екінші қадам
Машинаны сөндіргішпен (3) ажыратыңыз, майда 

9

10
11

12

2 3



тарақ күйін ұзынырақ шашты қию үшін орнатыңыз 
да, шаш қиюды бастың төбе жағына қарай 
жалғастырыңыз  (сур.4).

3 қадам – самай маңайынша шашты қию
Машинаны ажыратыңыз, майда тарақты аса қысқа 
шашқа арналған 1 немесе 2 күйге орнатыңыз 
да, самайдағы шашты қиыңыз. Осыдан кейін 
майда тарақты 3, 4 шаш қиюды төбеге қарай 
жалғастырыңыз.

4 қадам – бастың еңбек аймағындағы шашты 
қию
Майда тарақ күйлерін пайдалана отырып (3 немесе 
4 не болмаса сізге қажетті басқа күй), Используя 
положения гребенки (3 или 4 или другое положение, 
необходимое вам), шашты бастың төбесінен еңбегіне 
қарай, шаштың өсу бағытына қарсы қиыңыз.

Ескертпе
• Шашты өсу бағытына қарсы жəне өсу бағыты 

бойынша қиюға болады, бірақ, өсу бағытына 
қарсы қиылған шаш өсу бағыты бойынша 
қиылған шашқа қарағанда қысқарақ болатынын 
есіңізде сақтаңыз.

•Майда тарақтың 1 немесе 2 күйін шашты өте 
қысқа етіп қию үшін пайдаланыңыз.

• Ұзын шашты қалдыру үшін майда тарақтың 3 
немесе 4 күйін пайдаланыңыз.

•Аса ұзын шашты қалдыру үшін шаш тұтамдарын 
саусақтарыңызбен қысып тұрып, оларды 
машинамен қиыңыз (сур. 5).

• Тарақты пайдалануға болады: шаш тұтамдарын 
сəл көтеріп тұрып, оларды машинамен 
тарақтың үстінен қиыңыз (сур. 6).

• Шаш қиюды үнемі бастың артқы жағынан 
бастаңыз. 

• Тегіс емес тұтамдарды байқау үшін шашты 
тарақпен тараңыз.

5 қадам – соңғы бөлім 
Сəнді шашаты түрлендірудің соңғы бөлімінде 
машинадан майда тарақты алып тастаңыз, оның 
жүздерін шашқа қаратып айналдырыңыз да, самай 
мен желкедегі шашты ұқыптап тегістеңіз. Машинаға 
көп күш түсірмеңіз, ашық жүздердің теріге тиіп тұрған 
кезінде жарақат алуы немесе кесіп алу мүмкін (сур. 7). 

Конус тəріздес шаш қию
Майда тарақты 3 күйге немесе өзіңізге қажетті күйге 
орнатыңыз да, шаш қиюды бастың артқы жағынан 
төбесіне қарай бағытта бастаңыз. Шашты оның 
өсуіне қарсы бағытта бастың алдыңғы жағынан 
жəне жанынан төбеге қарай қиыңыз (сур. 8). 
Төбедегі қиылған шаштың тегіс болуы үшін тарақты 
пайдаланыңыз: шаш тұтамдарын сəл көтеріп 
тарақтың бойымен қиыңыз. 
Тегіс емес тұтамдарды байқау үшін шашты тарақпен 
тараңыз.

ТАЗАЛАУ ЖƏНЕ КҮТІМ
Жүздерді майлау 
Жүздерді машинаны əрбір пайдаланғанша жəне 
пайдаланып болғаннан кейін майлап отыру керек.
• Машинаны сөндіргішпен (3) сөндіріңіз, желілік 

адаптерден жұмыс істеп тұрған кезде адаптер 
шнурын машинадан ажыратып қойыңыз.

• Майдың бір-екі тамшысын жүздердің тістеріне 
жағыңыз, машинаны қосып жүздердің 
қозғалысының бір сарынды болуын тексеріп 
алыңыз.

• Аспапты сөндіріңіз, артық майды құрғақ 
шүберекпен сүртіп тастаңыз.

Назар аударыңыз! Тек жеткізу жинағына кіретін 
майды ғана пайдаланыңыз. 
Майлау үшін өсімдік майын, малдың майын, 
майдың ерітінділерге араласқан қоспаларын 
ПАЙДАЛАНБАҢЫЗ. Ерітінділер буланып ұшып 
кетеді, ал одан кейін қалған қоймалжың май 
жүздердің жылдамдығын тежеуі мүмкін.

Шаш қиюға арналған машинаны тазалау 
• Машинаны сөндіргішпен (3) сөндіріңіз.
• Майда тарақты алып тастаңыз (1): майда тарақты 

(1) шешіп алу үшін майда тарақ бекіткішін (6) 
төменгі күйге орнату қажет жəне оны сыртқы қарай 
бағытта жылжыту керек.

• Жеткізу жинағына кіретін тазартқыш шашақты 
пайдалана отырып, жүздердегі қиылған 
шаштардың қалдықтарын алып тастаңыз.

• Түймелерге (7) басып, жүздер орнатылған блокты 
ашыңыз

• Тазартқыш шашақтың көмегімен ішкі жағын 
тазартыңыз жəне жүздер блогын шашатан 
тазартыңыз.

• Майдың бір-екі тамшысын жүздердің тістеріне 
жəне үстіңгі жүздің артқы жағына жағыңыз.

• Машина корпусын ылғал матамен сүртіңіз, осыдан 
кейін оны құрғатып сүртіңіз.

• Жүздер орнатылған блокты жауып, машинаны 
қосып, жүздердің бір сарынды қозғалысын 
тексеріп алыңыз да, машинаны сөндіріп қойып, 
артық майларды құрғақ матамен алып тастаңыз.

• Машинаны суға немесе кез келген басқа 
сұйықтыққа батыруға тыйым салынады. 

• Қажайтын материалдарды немесе тазалағыш 
заттарды пайдалануға тыйым салынады.

• Аспапты құрғақ, салқын, балалардың қолдары 
жетпейтін жерде сақтаңыз.

ҚОРШАҒАН ОРТАНЫ ҚОРҒАУ
Бұл машинада аккумуляторлы батарейлер бар, 
олар пайдаға асрылуға жатады. Жарамсыз болып 
қалған машинадан құтылмас бұрын, оның ішіндегі 
аккумуляторлы батарейды алып қойып, өзіңіздің 
еліңізде қабылданған зиянды қалдықтарды пайдаға 
асыру ережесіне сəйкес əрекет ету керек.
Машинаны оның ішіне орнатылған аккумуляторлы 
батарейлерді шығарып алмайынша лақтырып 
тастамаңыз.

Техникалық сипаттары
Адаптер қорегінің кернеуі: 220 V ~  50 Гц
Адаптердің шығару кернеуі: 1,5 V  300 мА

Өндіруші алдын  ала хабарламастан аспаптың 
сипаттамаларын өзгертуге құқылы.

Аспаптың қызмет мерзімі 3 жылдан кем емес  

Гарантиялық мiндеттiлiгi
Гарантиялық жағдайдағы қаралып жатқан бөлшектер 
дилерден тек сатып алынған адамға ғана берiледi. 
Осы гарантиялық мiндеттiлiгiндегi шағымдалған 
жағдайда төлеген чек немесе квитанциясын көрсетуi 
қажет.

Бұл тауар ЕМС – жағдайларға сəйкес 
келедi негiзгi Мiндеттемелер 89/336/
EEC Дерективаның ережелерiне 
енгiзiлген Төменгi  Ережелердiң 
Реттелуi (73/23 EEC)

УКРАЇНЬСКИЙ 

НАБІР ДЛЯ СТРИЖКИ 

ОПИС
1. Гребінець
2. Леза
3. Ввімкнення/вимкнення живлення “OFF”/ON”
4.  Індикатор зарядки
5.  Гніздо для підключення мережного адаптера
6.  Фіксатор гребінця
7.  Кнопки відкривання блоку леза
8.  Мережевий адаптер
9.  Мастильне масло
10.  Щіточка для чищення
11.  Гребінець
12.  Ножиці

ВАЖЛИВА ІНФОРМАЦІЯ
• Перед початком використання машинки 

для стрижки волосся уважно прочитайте цю 
інструкцію. 

• Цей прилад не призначений для використання 
дітьми або людьми з обмеженими 
можливостями.

• При ввімкненні мережного адаптера 
переконайтесь, що напруга електричної мережі 
відповідає напрузі, вказаній на мережному 
адаптері.

• Вимикайте машинку в перервах у роботі або коли 
не користуєтесь нею. 

• Періодично перевіряйте стан шнура від 

мережного адаптера. Якщо машинка або 
мережний адаптер мають пошкодження, 
зверніться до авторизованого сервісного 
центру. 

• Не використовуйте машинку, якщо гребінець або 
леза пошкоджені.

• Працюючий прилад повинен знаходитись під 
постійним наглядом.

•  Використовуйте прилад тільки за призначенням. 
•  Використовуйте тільки насадки або приладдя, 

що входить до комплекту поставки.
• Для хорошої роботи машинки леза повинні бути 

чисті, змазані маслом і на них не повинно бути 
залишків волосся. Після кожного використання 
очищайте леза машинки за допомогою щіточки, 
що входить у набор.

• Завжди відключайте прилад після його 
використання.

•  Не дозволяйте дітям використовувати прилад як 
іграшку.

• Зберігайте пристрій в недоступному для дітей 
місці.

• Не опускайте машинку в воду і не допускайте 
попадання на неї вологи. Не вмикайте її, якщо 
вона знаходилась у воді або іншій рідині.

• Не залишайте машинку в тих місцях, де вона 
може впасти у воду. 

Зарядка акумуляторних батарей 
• Вимкніть машинку, підключіть штекер мережного 

адаптера (8) до гнізда (5) і ввімкніть мережний 
адаптер в розетку - загориться індикатор зарядки 
(4). 

• Зарядіть акумулятори продовж 8 годин.
• Здійснюйте зарядку акумуляторів при 

температурі не нижче +10°C і не вище +35°C.
• Якщо машинка не використовувалась 

продовж місяця, повністю зарядіть її перед 
використанням. 

• Для “продовження життя” акумуляторів 
користуйтесь машинкою до повного її 
розрядження, потім проведіть повну зарядку. 

• Час повторних циклів зарядки не повинен 
перевищувати 6-ти годин.

ПЕРЕД ПОЧАТКОМ СТРИЖКИ
• Перед початком стрижки ввімкніть машинку і 

переконайтесь, що вона працює без збоїв, хід 
лез плавний; при надлишку на лезах мастильного 
масла, видаліть його за допомогою сухої 
тканини.

• Посадіть людину таким чином, щоб її голова була 
приблизно на рівні ваших очей, прикрийте її плечі 
рушником і розчешіть волосся за допомогою 
гребінця. 

РЕКОМЕНДАЦІЇ ЩОДО СТРИЖКИ
• При стриженні волосся даною машинкою краще, 

щоб волосся було сухим, а не вологим. При 
сухому волоссі значно простіше контролювати 
кількість зстриженого волосся.

• Відрізайте невелику кількість волосся за один 
прохід - у разі необхідності завжди можна 
повернутися до вже обробленої ділянки для 
додаткової стрижки.

• Розчісуйте волосся гребінцем для виявлення 
нерівних пасом.

• Для першого разу краще залишити після стрижки 
більш довге волосся. 

 По мірі освоєння машинки, ви зможете 
самостійно моделювати необхідні зачіски.

СТРИЖКА З ВИКОРИСТАННЯМ ГРЕБІНЦЯ
• Гребінець (1) має 4 позиції для отримання 

різної довжини волосся. Позиції вибираються 
переміщенням гребінця (1), встановіть фіксатор 
гребінця (6) в нижнє положення, виберіть одне 
з 4-х положень гребінця, зафіксуйте положення 
гребінця, встановивши фіксатор (6) у верхнє 
положення.

• Для зняття гребінця (1) встановіть фіксатор 
гребінця (6) в нижнє положення і потягніть 
гребінець у напрямку від себе.

 Положення 1:    6 мм (приблизно)
 Положення 2:    8 мм (приблизно)
 Положення 3:  10 мм (приблизно)
 Положення 4:  12 мм (приблизно)

Крок перший 
Залежно від необхідної довжини волосся виберіть 
положення гребінця. Ввімкніть машинку вимикачем 
(3). Тримайте машинку таким чином, щоб леза 
машинки були направлені догори. Починайте 
стрижку від початку росту волосся. Повільно 
переміщайте машинку у напрямку догори. 
Підстрижіть все волосся знизу задньої частини 
голови і навколо вух (рис.1, 2, 3).

Крок другий
Відключіть машинку вимикачем (3), встановіть 
положення гребінця для стрижки більш довгого 
волосся і продовжуйте стригти волосся ближче до 
маківки голови (рис.4).

Крок 3 - Стрижка в ділянці скронь
Відключіть машинку, встановіть гребінець в 
положення для більш короткого волосся 1 або 2 і 
підстрижіть волосся на скронях. Потім  встановіть  
гребінець в положення 3, 4 і продовжте стрижку у 
напрямку до маківки.

Крок 4 - Стрижка в ділянці тімені
Використовуючи положення гребінця (3 або 4 або 
інше положення, необхідне вам), стрижіть волосся 
у напрямку від маківки до тімені, проти напрямку 
росту волосся.

Примітка
•  Волосся можна стригти проти напрямку росту і у 

напрямку росту, але майте на увазі, що волосся, 
пострижене проти напрямку його росту, буде 
коротше волосся, підстриженого у напрямку 
росту.

• Використовуйте положення гребінця 1 або 2 для 
дуже короткої стрижки.

• Щоб залишити довге волосся, використовуйте 
положення гребінця 3 або 4.

• Щоб залишити більш довге волосся, затискайте 
пасма волосся між пальців і зістригайте його 
машинкою (рис. 5).

• Можна використовувати гребінець: піднімайте 
пасма волосся і зістригайте його машинкою 
поверх гребінця (рис. 6).

• Завжди починайте стрижку з задньої частини 
голови. 

• Розчісуйте волосся гребінцем для виявлення 
нерівних пасом.

Крок 5 - заключна частина
В заключній стадії моделювання зачіски зніміть 
з машинки гребінець, розгорніть її лезами вбік 
волосся та акуратно підрівняйте волосся на скронях 

та на шиї. Не натискайте сильно на машинку, при 
контакті відкритих лез зі шкірою можна отримати 
травму або порізи (рис. 7). 

Конусоподібна стрижка
Встановіть гребінець в положення 3 або інше, 
необхідне вам, і почніть стрижку з задньої частини 
голови у напрямку до маківки. Підстрижіть волосся 
проти напрямку його росту з передньої частини 
голови у напрямку до маківки і з боків (рис. 8). 
Для отримання стрижки з плоскою маківкою 
використовуйте гребінець: піднімайте і зістригайте 
пасма волосся по гребінцю. 
Розчісуйте волосся гребінцем для виявлення 
нерівних пасом.

ЧИЩЕННЯ ТА ДОГЛЯД
Змащування лез 
Леза необхідно змащувати щоразу до і після 
використання машинки.
• Вимкніть машинку вимикачем (3), при роботі від 

мережного адаптера відключіть шнур адаптера 
від машинки.

• Нанесіть одну-дві краплі масла на зубці лез, 
ввімкніть машинку і переконайтесь в плавності 
ходу лез.

• Вимкніть прилад, витріть зайве масло сухою 
тканиною.

Увага! Використовуйте тільки те масло, що входить 
до комплекту приладу. 
НЕ ВИКОРИСТОВУЙТЕ для змащення рослинну 
олію, жир, суміш масла з розчинниками. 
Розчинники схильні до випаровування, після чого 
густе масло, що залишилось, може уповільнити 
швидкість руху лез.

Чищення машинки для стрижки 
• Вимкніть машинку вимикачем (3.
• Зніміть гребінець (1): для зняття гребінця (1) 

необхідно встановити фіксатор гребінця (6) 
в нижнє положення і потягнути гребінець у 
напрямку від себе.

• Видаліть залишки зстриженого волосся з лез, 
використовуючи для цього щіточку, що входить 
до комплекту.

•  Відкрийте блок лез, натиснувши на кнопки (7)
• За допомогою щіточки очистіть внутрішню 

порожнину і блок лез від волосся.
• Нанесіть одну-дві краплі масла на зубці лез і на 

задню частину верхнього леза.
• Протріть корпус машинки вологою м’якою 

тканиною, після цього витріть його насухо.
• Закрийте блок лез, ввімкніть машинку і 

переконайтесь у плавності ходу лез, вимкніть 
машинку і видаліть залишки масла сухою 
тканиною.

• Забороняється занурювати машинку у воду або 
будь-яку іншу рідину. 

• Забороняється використовувати абразивні 
матеріали або засоби для чищення.

•  Зберігайте прилад в сухому прохолодному місті, 
недоступному для дітей.

Захист навколишнього середовища
Ця машинка містить акумуляторні батареї, що 
підлягають утилізації. Перед тим як позбутись 
машинки, що стала непридатною до використання, 
необхідно вилучити з неї акумуляторну батарею 
і діяти за прийнятими у вашій країні правилами 
утилізації шкідливих відходів.
Не викидайте машинку, поки не видалите з неї 
вбудовані акумуляторні батареї.

Технічні дані
Напруга живлення адаптера: 220 В ~ 50 Гц
Вихідна напруга адаптера: 1,5 В  300 мА

Виробник залишає за собою право змінювати 
характеристики приладів без попереднього 
повідомлення.

Термін служби приладу не менш 3-х років

Гарантія
Докладні умови гарантії можна отримати в дилера, 
що продав дану апаратуру. При пред’явленні будь-
якої претензії протягом терміну дії даної гарантії 
варто пред’явити чек або квитанцію про покупку.

Даний виріб відповідає вимогам 
до електромагнітної сумісності, 
що пред’являються директивою 
89/336/ЄЕС Ради Європи й 
розпорядженням 73/23 ЄЕС по 
низьковольтних апаратурах.

RUS

Дата производства изделия указана в серийном номере на табличке с техническими 
данными. Серийный номер представляет собой одиннадцатизначное число, первые 
четыре цифры которого обозначают дату производства. Например, серийный номер 
0606ххххххх означает, что изделие было произведено в июне (шестой месяц) 2006 
года.

KZ

Бұйымның шығарылған мерзімі техникалық  деректері бар кестедегі сериялық нөмірде 
көрсетілген. Сериялық нөмір он бір саннан тұрады, оның бірінші төрт саны шығару мерзімін 
білдіреді. Мысалы, сериялық нөмір 0606ххххххх болса, бұл бұйым 2006 жылдың маусым 
айында (алтыншы ай) жасалғанын білдіреді.  

UA

Дата виробництва виробу вказана в серійному номері на табличці з технічними даними. 
Серійний номер представляє собою одинадцятизначне число, перші чотири цифри 
якого означають дату виробництва. Наприклад, серійний номер 0606ххххххх означає, 
що виріб був виготовлений в червні (шостий місяць) 2006 року.

4 5

Ñïàñèáî, ÷òî âûáðàëè ìàøèíêó äëÿ ñòðèæêè Maxwell!



<<
  /ASCII85EncodePages false
  /AllowTransparency false
  /AutoPositionEPSFiles true
  /AutoRotatePages /None
  /Binding /Left
  /CalGrayProfile (Dot Gain 20%)
  /CalRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CalCMYKProfile (U.S. Web Coated \050SWOP\051 v2)
  /sRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CannotEmbedFontPolicy /Error
  /CompatibilityLevel 1.4
  /CompressObjects /Tags
  /CompressPages true
  /ConvertImagesToIndexed true
  /PassThroughJPEGImages true
  /CreateJobTicket false
  /DefaultRenderingIntent /Default
  /DetectBlends true
  /DetectCurves 0.0000
  /ColorConversionStrategy /CMYK
  /DoThumbnails false
  /EmbedAllFonts true
  /EmbedOpenType false
  /ParseICCProfilesInComments true
  /EmbedJobOptions true
  /DSCReportingLevel 0
  /EmitDSCWarnings false
  /EndPage -1
  /ImageMemory 1048576
  /LockDistillerParams false
  /MaxSubsetPct 100
  /Optimize true
  /OPM 1
  /ParseDSCComments true
  /ParseDSCCommentsForDocInfo true
  /PreserveCopyPage true
  /PreserveDICMYKValues true
  /PreserveEPSInfo true
  /PreserveFlatness true
  /PreserveHalftoneInfo false
  /PreserveOPIComments true
  /PreserveOverprintSettings true
  /StartPage 1
  /SubsetFonts true
  /TransferFunctionInfo /Apply
  /UCRandBGInfo /Preserve
  /UsePrologue false
  /ColorSettingsFile ()
  /AlwaysEmbed [ true
  ]
  /NeverEmbed [ true
  ]
  /AntiAliasColorImages false
  /CropColorImages true
  /ColorImageMinResolution 300
  /ColorImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleColorImages true
  /ColorImageDownsampleType /Bicubic
  /ColorImageResolution 300
  /ColorImageDepth -1
  /ColorImageMinDownsampleDepth 1
  /ColorImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeColorImages true
  /ColorImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterColorImages true
  /ColorImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /ColorACSImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /ColorImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000ColorACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /JPEG2000ColorImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /AntiAliasGrayImages false
  /CropGrayImages true
  /GrayImageMinResolution 300
  /GrayImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleGrayImages true
  /GrayImageDownsampleType /Bicubic
  /GrayImageResolution 300
  /GrayImageDepth -1
  /GrayImageMinDownsampleDepth 2
  /GrayImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeGrayImages true
  /GrayImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterGrayImages true
  /GrayImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /GrayACSImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /GrayImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000GrayACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /JPEG2000GrayImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /AntiAliasMonoImages false
  /CropMonoImages true
  /MonoImageMinResolution 1200
  /MonoImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleMonoImages true
  /MonoImageDownsampleType /Bicubic
  /MonoImageResolution 1200
  /MonoImageDepth -1
  /MonoImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeMonoImages true
  /MonoImageFilter /CCITTFaxEncode
  /MonoImageDict <<
    /K -1
  >>
  /AllowPSXObjects false
  /CheckCompliance [
    /None
  ]
  /PDFX1aCheck false
  /PDFX3Check false
  /PDFXCompliantPDFOnly false
  /PDFXNoTrimBoxError true
  /PDFXTrimBoxToMediaBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXSetBleedBoxToMediaBox true
  /PDFXBleedBoxToTrimBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXOutputIntentProfile ()
  /PDFXOutputConditionIdentifier ()
  /PDFXOutputCondition ()
  /PDFXRegistryName ()
  /PDFXTrapped /False

  /CreateJDFFile false
  /Description <<

    /BGR <>
    /CHS <FEFF4f7f75288fd94e9b8bbe5b9a521b5efa7684002000410064006f006200650020005000440046002065876863900275284e8e9ad88d2891cf76845370524d53705237300260a853ef4ee54f7f75280020004100630072006f0062006100740020548c002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e003000204ee553ca66f49ad87248672c676562535f00521b5efa768400200050004400460020658768633002>
    /CHT <FEFF4f7f752890194e9b8a2d7f6e5efa7acb7684002000410064006f006200650020005000440046002065874ef69069752865bc9ad854c18cea76845370524d5370523786557406300260a853ef4ee54f7f75280020004100630072006f0062006100740020548c002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e003000204ee553ca66f49ad87248672c4f86958b555f5df25efa7acb76840020005000440046002065874ef63002>
    /CZE <>
    /DAN <>
    /DEU <>
    /ESP <>
    /ETI <>
    /FRA <>
    /GRE <>

    /HRV (Za stvaranje Adobe PDF dokumenata najpogodnijih za visokokvalitetni ispis prije tiskanja koristite ove postavke.  Stvoreni PDF dokumenti mogu se otvoriti Acrobat i Adobe Reader 5.0 i kasnijim verzijama.)
    /HUN <>
    /ITA <>
    /JPN <FEFF9ad854c18cea306a30d730ea30d730ec30b951fa529b7528002000410064006f0062006500200050004400460020658766f8306e4f5c6210306b4f7f75283057307e305930023053306e8a2d5b9a30674f5c62103055308c305f0020005000440046002030d530a130a430eb306f3001004100630072006f0062006100740020304a30883073002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e003000204ee5964d3067958b304f30533068304c3067304d307e305930023053306e8a2d5b9a306b306f30d530a930f330c8306e57cb30818fbc307f304c5fc59808306730593002>
    /KOR <FEFFc7740020c124c815c7440020c0acc6a9d558c5ec0020ace0d488c9c80020c2dcd5d80020c778c1c4c5d00020ac00c7a50020c801d569d55c002000410064006f0062006500200050004400460020bb38c11cb97c0020c791c131d569b2c8b2e4002e0020c774b807ac8c0020c791c131b41c00200050004400460020bb38c11cb2940020004100630072006f0062006100740020bc0f002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e00300020c774c0c1c5d0c11c0020c5f40020c2180020c788c2b5b2c8b2e4002e>
    /LTH <>
    /LVI <>
    /NLD (Gebruik deze instellingen om Adobe PDF-documenten te maken die zijn geoptimaliseerd voor prepress-afdrukken van hoge kwaliteit. De gemaakte PDF-documenten kunnen worden geopend met Acrobat en Adobe Reader 5.0 en hoger.)
    /NOR <>
    /POL <>
    /PTB <>
    /RUM <>
    /RUS <>
    /SKY <>
    /SLV <>
    /SUO <>
    /SVE <>
    /TUR <>
    /UKR <>
    /ENU (Use these settings to create Adobe PDF documents best suited for high-quality prepress printing.  Created PDF documents can be opened with Acrobat and Adobe Reader 5.0 and later.)
  >>
  /Namespace [
    (Adobe)
    (Common)
    (1.0)
  ]
  /OtherNamespaces [
    <<
      /AsReaderSpreads false
      /CropImagesToFrames true
      /ErrorControl /WarnAndContinue
      /FlattenerIgnoreSpreadOverrides false
      /IncludeGuidesGrids false
      /IncludeNonPrinting false
      /IncludeSlug false
      /Namespace [
        (Adobe)
        (InDesign)
        (4.0)
      ]
      /OmitPlacedBitmaps false
      /OmitPlacedEPS false
      /OmitPlacedPDF false
      /SimulateOverprint /Legacy
    >>
    <<
      /AddBleedMarks false
      /AddColorBars false
      /AddCropMarks false
      /AddPageInfo false
      /AddRegMarks false
      /ConvertColors /ConvertToCMYK
      /DestinationProfileName ()
      /DestinationProfileSelector /DocumentCMYK
      /Downsample16BitImages true
      /FlattenerPreset <<
        /PresetSelector /MediumResolution
      >>
      /FormElements false
      /GenerateStructure false
      /IncludeBookmarks false
      /IncludeHyperlinks false
      /IncludeInteractive false
      /IncludeLayers false
      /IncludeProfiles false
      /MultimediaHandling /UseObjectSettings
      /Namespace [
        (Adobe)
        (CreativeSuite)
        (2.0)
      ]
      /PDFXOutputIntentProfileSelector /DocumentCMYK
      /PreserveEditing true
      /UntaggedCMYKHandling /LeaveUntagged
      /UntaggedRGBHandling /UseDocumentProfile
      /UseDocumentBleed false
    >>
  ]
>> setdistillerparams
<<
  /HWResolution [2400 2400]
  /PageSize [612.000 792.000]
>> setpagedevice


